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The language

The Teop language is spoken by ca. 6000
people on the island of Bougainville in Papua
New Guinea. Genetically Teop belongs to
the Oceanic languages which are spoken on
the Melanesian and Polynesian islands of the
South Pacific.

The Teop language corpus

The digital Teop corpus contains recordings
of spontaneously spoken texts, transcrip-
tions, edited versions of the transcriptions
and written texts without previous record-
ings in a variety of genres, and thus docu-
ments how the Teop people developed their
own indigenous written literature. Transla-
tions into English, comments on the lan-
guage and the content as well as numerous
drawings by indigenous artists and photo-
graphs facilitate the understanding of the
texts.

Enoch Horai Magum, the Shalom Magum doing tran-
leader of the Teop team scriptions

The themes of the Teop language corpus

Legends

Encyclopedic descriptions of

» House building,

» Plants and their uses

» Fishes and other sea creatures
» Fishing and canoe building

» Gardening and cooking

» Body and health

» Ceremonies and rituals

Narratives and conversations about
» The Second World War,

» The work of the missions,

» The Bougainville civil war,

» Personal histories

tete to kepo mae tetee." "The woodchips are paka no avuis na vaakororovi koana saka
piled up in heaps beside the tree log that dad ketoketo potee haana bono paka banabana.
chopped." The leaves of the avuis are just round, they do

— adj. (of wood) very dry. O naono vai o not have a zig-zag pattern like the banabana
kavokavoro, be asi ore paa gururu koa. leaves.

This wood is very dry, when it burns, it will
just burn very quickly.

kavuraa n.a. copra. See: overe.

kehebe n.a. dish of mashed manioc and galip

nuts that are wrapped up in leaves and baked.

paka banabana

kenekenevio

kenekenevio 7.o. plant similar to wild taro
but much smaller, with large round leaves and
a lovely strong scent for which the people
wear it at dances. colocasia sp. O subui.
Evehee o avuavuhu. Na neba bata ni riori
tea maa mohina. Tea maa vuri hagi, eori
repaa vaamagomago ni bari. It is a little

plant but it smells nice. They plant it in the
gardens. At the times of dancing, they wear it

kevira

around their necks. A vuu kenekenevio na
pura nana rapana ruene. The cluster of kevira n.o. Tahitian chestnut, tree whose

kenekenevio grows by the river. "Teiee to
paa karakarau bono kenekenevio te
bubuu?" "Who pulled out granny's
kenekenevio plant?"

kesu n.a. piece of s.th. broken. "Gonogono

kesu tope maa, eara re vaanoto o suraa
kasuana." Collect small pieces of broken
coconut shells so that we can light a fire on
the beach. "Enaa paa gono mau o kesu
hiihii." "I got a piece of ginger."

ketoketo adj. having a zig-zag pattern. O
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seeds are edible, starchy and can be eaten as
other starch foods. inocarpus edulis. O kevira

o naono o bebeera. O kevira na purapura
batana tea veava. Ahiki ta aba to nebaneba
ni nana bono naono vai o kevira. O
naovana koa to dee petepete rori bona vua
nae ore paa no varakaha bata ni bari tea
maa meha maa hum ore paa pura pinopino
bata. O kevira eve o naono to aniani pete
raara a vua nae. The kevira is a very big
tree. The kevira tree grows in the bush. There

A page of the Teop-English plant encyclopedia

Hiovabon and Teop Island

Educational materials

From the very beginning the project integ-
rated the production of educational materi-
als into the compilation of the corpus and
assisted the Teop team members in becom-
ing proficient in recording, transcribing,
editing and creative writing.

The result of their work is a legends book
and a series of small Teop-English encyclo-
pedias of the natural enviroment and the
material culture in which the definitions and
descriptions are written in Teop and English.

Snmaa Rigamu teachlng Ulri- Children reading the manu-
ke Mosel the Teop language script of a legend
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Interesting linguistic features

Most grammatical morphemes are clitics
which combine with other each other and
with lexical words to phonological units
across word and phrase boundaries.

Nouns and verbs show an extremely high
degree of syntactic flexibility. The paradigm
of personal pronouns has a 4th person in
addition to the common 1st, 2nd and 3rd
person categories.

The verb complex may incorporate nouns,
serial verbs, adverbs, prepositions, and dir-
ectional particles. Most transitive verbs can
be used ditransitively.

Book launch for the house building dictionary

New methods of grammatical analysis

Since all data are digitized in ELAN, it is
possible to analyze grammatical construc-
tions by using the query language Regular
Expressions for searches, document the
search methods and thus make the analysis
replicable.

fSuhslring Search rSingIe Layer Search |’I‘.'Iu|tiple Layer Search
Domain: 224 esf files Define Domain
Query History: | > | Mew Query
Mode: ‘ case insensitive ‘v ‘ ‘ regular expression |V|
| Minimal Duration | | Maximal Duration | | Begin After | | End Before |
| Yoval... | ‘ Tier Type:t ‘ v‘
Overlap j ‘Mus‘t be in same file ‘v‘
| g | ‘ Tier Type: f ‘ - ‘
| Fewer Columns | More Columns Fewer Layers | More Layers |
Found 8 hits in 8 annotations {of 8672) | Progress |
hit 1-11 of 361
#1 | varopuropu rakaha i tea ga g u bona miraa | #2| ushed to shake the de w( off the le nto their drinking containers).|
utagusi rori tea garugaru be ameam tei vamaramaraa nana?| #2 |the people leave to shake (th e dew off the leaves) when your mother d
#1 | an vamahumahun bona,| #2 |fed her until she was full,|
#1 | "Mene tae bene meam vamagemagee mi hnomee?| #2 |"WWhat for are you socialising with her? |
#1 | asi vakavakavara ni bari. | #2 |burnt her completely to ashes.|
#1 | Siki vai ori meori paa vanaminamihi ni bari,| #2 |They crushed (the nut) and tasted it, |
#1 | Vapakupaku bata nao, vapakupaku bata nao.| #2 |(They) wrestled and wrestled. |
#1 |Merau i paa paku roho bo amokomoko teori.| #2 |And so (one day), the yh ad a competition. |
#1 | varopuropu rakaha rori tea garugaru bona miraa | #2 |rushed to shake the dew (off the le nto their drinking containers).|
utagusi rori tea garugaru be sinameam tei vamaramaraa a?| #2 |the people leave to shake (th dew off the leaves) when your mother d
#1 | vaa'an vamahumahun bona,| #2 |[fed her until she was full,]

ELAN search for all words in the Teop corpus that start with
va- and contain 4 reduplicated characters
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